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O veste tristá a strábátut 

fumea cu iutealá de fulger. 
Locuitorii Tárít au primit 

vestea cu consternare st lacrimi: 

a murit Regina, Marca noastrá 
Regina Maria, mama rániítilor. 

Aripa neagrá a doltului a 
stárnít síroaie de lacrimi calde 
din ochii celor 19.000.000 focuitor 
cari cus inimele pline de regret, 
is1 aratá astázi nemángátatt marea 

lor iubire pentru Aceia care s a 
identificat atat de mult cu nea- 
mul a cárei Reginá Mamá era 

páná ieri. 
Doliul náprasoic care lo- 

veste Tara noastra, in aceste 
clipe grele, durerea care incearcá 
inima simtítoare a Majestátii 
Sale Regele nostru iubít, trebute 
sá íimpuná intregii natíuni o res- 

pectuoasá reculegere. Atuncicánd 
s'a publicat tristul buletin me- 
dical vestind agravarea stárii sá- 
nátátit Majestátii Sale Regínet, 
multi dintre cei cari urmáriserá 
cu o mutá suferintá, chinul no- 
bilei Regine, at símtit fiorul 

üGnei rele prevestiri. 
estea mortii, venítá la un 

scurt rástim, a indoliat cu o bru- 
talítate neasteptatá, o nattíune care 
azi inchiná Reginci o Jácrimatá 
fitanie. 

Regina Maria a intrat in vesnicie 

Őfelsége Mária királyné 
a koronaázás napján 

Egy áldásos életü, fenkölt 
gondolkodású, népéért élő király- 

euek 
anyakírályné 

szíve dobbant utolsot 1938. julius 
asszony : Mária 

18 án délután, a síinaiai királyi 

kastélrban- 
omord hír a maga 

megdébbeet tragikomában pil- 

fanatok afatt szétterjedt az egész 

országban. 
S nemcsak a Felséges 

rályi család tagjaít 

- 

boritotta 

Mária anyuakirályné halá la 
hófehér k 
erszágrészekből is eek az em- 

ki- berek, hogy a hálás kegyelet 
adóját leróják bucsúimáikban a 

gyászba a királyasszony 
zása, de az egész országot, 
hisz nincs az országnak olyan 
polgára, aki ne a legnagyobb 

hálával 

emlékezne nagy kírálynéjára. 
A Siínaiaban felravatal 

rajongással, szeretettel, 

távo- 

mert 

Felséges Asszony koporsója előtt. 
Elfjöttek a világháború ka- 

tonái, akik még élnek, s akiket 
sebesülésük idején, maga a kírály- 
asszony ápolt, saját patyolat hó- 
fehér kezeivel, - akiknek hősítő 
itallal enyhitette a láz győtrel- 
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mes forróságát, - ismét mások 
akiknek odaült az ágyaszélére, s 
mivel sulyos sebesülten hazaírni 
nem tudtak, Őírta meg helyettük 
a levelet. 

S eljöttek azok is, akikkel 

az ország újjáépítésében együtt 
dolgozott, s akiknek példát mu- 

tatott a jótékonykodás, a sze- 

tos hívatását, mint kevés ural- 

kodónó előtte. 
Amilyen szép volt, olyan 

nemes. Meglátta az élet mélyén 
vergődő sok nyomoruságot, nyít- 
va volt felke a panasz, a jaj- 
számára is. S lelke mindíg erőt, 
bátorságot, akaratot sugárzott 
környezetére. Aki épp azért volt 
nagy, mert minden tettét népéért 
való szeretete, annak anyagi, er- 

kölcsi, kulturális előhaladása íránt 
való gondolata irányitotta. Az 
ország életének minden megnyi- 
Jatkozásában részt vett. 

Bár a halá! angyalának 
szárnysuhanása idegen országban 
találta, sulyos betegen is haza- 
vágyott az ó népéhez, az ő sze- 

rettei közé. 
De nemcsak mint uralko- 

dónő volt nagy az elhunyt ki- 
rályné, de mint írónő is. Mun- 
káit ismerik minden művelt or- 

szágban. Különösen a gyerme- 
keknek írt munkáiban, meséiben 
utólérhetetlen. A sinaiai Foisor 
kastély festőien berendezett ter- 
meinek varázsa, 
szépségű virágok, tüzpíros lio- 
mok, a park szökőkutjai, a nap- 
fényen zöldaranyban csillogó gyi- 
kok, a pompás paripák, bájos 
könnyedséggel szövődtek tolla 
nyomán szebbnél szebb mesékké. 

Meséit, amelyek magyar 

nyelven is megjelentek, nagy sze- 
retettel és érdeklődéssel olvasgat- 

vatalozott királynőt a Cortea de 
Argesi királyi sírboltba helyezték 
örök nyugalomra férje, I. Fer- 

dínad király, mellé. 
Itt pihen a nagy királyné, 

aki nemcsak gyermekei. de népe 
szerető édesanyja is volt, akit 
méltán gyászol egy egész ország. 

emcsak a román nép gyá- 
szolja ennek a nemes életnek el- 
mulását. Éppen olyan megren- 
dülve állt Mária királyné rava- 
talánál az ország magyar népe 
is, amely számtalan csetben ta- 
pasztalta nemes szívének jóságát. 

magyar mébpek kérá- 
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hősége nem mai keletü. Egész 
történelmi multja a dínasztikus 
érzésen épül. Igy ma is egész 
lelkével átészi az uralkodóház 
nagy veszteségét és őszínte szív- 

vel osztozik a királyi csalad gyá- 
szában. 

Igyekszünk az elsők kö- 
zött lenni, akik a román nem- 
zetnek mai nagy gyászában 
együtt érzünk a közössors jogán 
az alattvalói hűségnek, a dinasz- 
tikus tiszteletnek, a Trón iránt 
való ragaszkodásnak nemzetőnk- 
be született magasabb érzésével. 

Mária kírályné nincsen többé 
M 

Urnába zárt szíve azonban örők 
szímboluma marad annak a sze- 
retetnek, amellyel ragaszkodott 
ehez a néphez s ehez a földi 
javakban olyan győnyörű or- 
szághoz. Nevét átveszi a legenda 
és tovébb él hálás népének el- 
kében, mint a királyi jóságnak 
mesékre ihlető szépsége. Alakját 
megaranyozza a történelem ko- 
molysága és elhelyezi a nemzet 
nagyjainak örökéletű pantheon- 
jában. 

Mária királyné éppen elég 
nagy volt ahoz, hogy soha ne 
halljon meg nemzete szívében. 

Balcieban, ahonnan 
az urnő elment 

Repülőgéppel a tenger partján 

BALCIC, julius 31. Mikor 
indultunk a repülőtérről és mikor 
érkeztünk Balcicba ?2 Nem emlék- 
szem már. 

A ,LARES" társaság repü- 
lőgépe, fantasztikus nyilpályát irt 
le, széditő gyorsasággal szelve át 
a fellegeket és a kék eget, vil- 
lámgyorsasággal nyelve a távol- 
ságokat és mégis simán, mint 
egy égi madár. A leszállás is 
szinte észrevétlenül történt. 

e most a tatárok lakta ne- 
gyed szük utcáin visznek sietős 
lépteink. A kőtömbök mellett, 
melyekre a temető felé menet a 
törökök és tatárok leteszik halot- 
taikat, találjuk a kicsi Alit, a pu- 
pos gyermeket, ki kedvelt veze- 

— Igaz ? – kérdi remegő 
hangon Ali. - Igaz ? Meghalt 
az urnő ? 

Az ,urnő" az elhunyt Mária 
királyné, aki annyira szerette 
Balcicot. 

Bólintunk. .. Igaz... 

De Ali nem hiszi, nem a- 
karja hinni, bár egész Balcic 
gyászba öltözött s mindenki ar- 
cán a szomoruság árnyéka van, 
amire nincsen gyógyir. 

Csónakot bérelünk és elin- 
dulunk a kék tengeren a „talian 
felé - a hely felé, ahol a bronz- 
testü halászok vetik ki hálóikat. 
Onnan jól látszik Mária királyné 
csodálatos fehér villája, a mecset 
fehér dárdájával együtt. 

Mária királyné balcici kastélya 

Kikötünk nem messze on- 
nan. Szinte hangot ad a szomo- 
ruság és melankólia. 

Mária királyné szemeinek 
csodálatos fényét hányszor ve 
tetfe erre a kék, zöld, ezüst, opál 
szint váltogató tengerre ? A leg- 
szebb szemek fényét, a legszebb 

tengerre... 

A csipkés hullám ütemére 
lüktettek a legpoetikusabb lélek 
fitmusai... királyné min- 

denkinél jobban szerette a tengert : 
imádta. Nem is lehetett volna 
máskép. Lelke a tenger folyékony 
kristáyában találta meg leghüsé- 
gesebb tükrét. 

Mikor Balcic csillagos éj- 
szakája alatt a tenger egyetlen 
hulláma se rezdült, - Mária ki- 
rálynéban felébredt a költészet 
álmodó istennője. 

Máskor, mikor ólomfellegek 
borultak a háborgó tengerre, mely- 

nek hullámai mintha fájdalmat 
panaszoltak volna, - a királyné 
a természetnek ebben a jajgatá- 
sában a fájdalmak egész világát 
élte át. 

Mária királyné szemei szám- 
talan izben simogatták e hullá- 
moknak taraját. Mert Ő szerette 
a tengért és megértette, mintahogy 
szerette és megértette Balcic egész 
világát, mely mostan gyászolja. 

Kastélya ugy ál most a ten- 
gerpartján, fehéren, elhagyottan, 
mint egy szomoruságában meg- 
kövült hattyu. A kastély előtt a 

kőkereszt panaszosan széttárja 
karjsit. Mintha imát mondana. 

A páratlan szépségű kert 
néma, szomoru, elhagyott... Sok 
virágot leszedtek s Sinaiaban vit- 
tek, hogy az Urnőt utolsó utlán 
elkisérje. 

Mikor evezve elhaladunk a 
ma olyan szomoru kastély előtt, 
a halász, aki vezet, összekulcsolja 
a kezét s imát mond. 

..És mintha könnyet ját- tunk volna a tengerbe esni, mi- kor a halász hátrahajolt, hogy meghézzen valamit a csónak mó- 

BUCURESTI, Öfelsége a 
király magas bölcsességével el- 
határozta, hogy különös jelentő- 
ségüvé teszi a saltó és a propa- 
ganda ügyét. Az Armand Cali- 
nescu által vezetett belügyminisz- 
térium mellé szólitotta államtitká- 
ri rangban Eugen Titeanut, aki- 
nek munkaköre a sajtó és pro- 
pagandaügyekre fog kiterjedni. 

EUGEN TITEANU 
a nemzeti sajtó- és propagandadgyi 
vezérigazgatóság vezetésével megbízott 

belügyi államtitkár. 

Ui fiatal erély csatlakozik 
tehát az eddigi erőkhöz, melyek 
az országot a multban magántá- 
borokra osztó pártkülönbségek 
nélkül intézik az ügyeket. A régi 
szembenálló táborok kölcsönösen 
pestissel fertőzötteknek tekintet- 
ték egymást. Nem csodálatra 
méltó és erősitő jelenség e ma a 
nemzeti egység példája ugyanan- 
nál a minisztériumnál, pártellen- 
tétek felett, a közös haza érde- 
kében ?2 

A mai rendszer lecsillapitot- 
ta a polgárháborut, mely erre a 
télre fenyegetett. Nemcsak a mér- 
gező gyülölködéseket csillapította 
le és nemcsak lefegyverezte a ca- 
tilináris társaságokba tömörült 
gonosztevőket, hanem sikerült 
megbékéltetni a lelkeket is és ar- 
ra hivatottakat állitott a felelős 
állásokba. Az értékek nemzeti 
összefogásának példáját adta. 

Kétségtelen, hogy a fiatal 
nemzedék egyik legjelentékenyebb 
értéke Eugen Titeanu. Kivételes 
intelligenciával rendelkező, nagy 

mMég eguy fiatal erő : 
Eugen Tieanu 

nalon áll. Kivételes értéke a tiatal nemzedéknek, melynek tagjait 
mind sürübben szólitják az állam 
vezető álásaiba. 

The right man in the right 
place, mondja az angol : a képes- 
ségekkel rendelkező embert a 
a megfelelő helyen kell felhasz- 
nálni. Eugen Titeanu ujságirót 
arra jelölték ki, hogy a nemzeti 
sajtó és propaganda állami ügye- 
ivel foglalkozzék. Megfelelő em 
ber, a neki megfelelő helyen. 

A sajtó a „negyedik hata- 
lom az államban". Néha a szó- lásmondás mélységes válságot 
fedez: a sajtót Romániában a mesebeli Hamupipőke módjára 
kezelték eddig. Most a megfeleő támogatásban, utbaigazitásban és 
ellenőrzésben fogják részeziteni, 
a tömegek nevelése és az állam 
prosperitása érdekében. 

Eugen Titeanunak, a sajtó 
ás a propaganda ügy uj állam- 
titkárának munkaereje és techni- 
kat készsége értékes bizonyitéka 
annak, hogy a sajtó területén ul 
ütem fog érvényesülni, a nagy 
megvalósitások és az összhang 
üteme, melyben a lakosság egy- 
hangu hozzájárulását hozó nép- 
szavazás óta él az ország. 

ÉNTESITÉS 
Tisztelettel van szerencsém 

értesíteni a mélyentisztelt Lu- 
peni és Braiai közönséget, hogy 
a Mihái Viteazul ucca (Selegean 
házban) textil, confecciós, kötött 
és rővidáru üzletet nyítottam, 
ahol a legkiítönöbb anyagokból a 
legjobb árucikkek állnak a kö- 
zőnség rendelkezésére. Maradé- 
kok kilószámra kaphatók, ol- 
csóbban a valódi árnál. Kérem 
tekintse meg kírakatomat! 

Tisztelettel : 

TESZLER 
textil, konfekciós, rövid 

és kötöttáruk üzlete. 

– Az „AGRONOMUL" 
biztosító társaság népbíztosítási 
kötvényeinek legutóbbi sorsolása 
alkalmával a megyéből Geva 
Mihályne lupeni lakós J0.000 feit 
nyert 35094 sz. kötvényével. mely 
érthető örömöt és megelégedést 
keltett a népszerk biztosítási in- 
tézet ottani nagyszám ügyfelei 
körében. 
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Egy dőlelőtt 
apró, jelentéktelen kis ügyek 

szerepelnek a napirenden. Vere- 
kedés, potozkodás, becsületsértés, 
nütlenség, téltékenység, valamint 
a legtöbb per az elmaradt tarto- 
zások miatt indul meg. A folyosó 
tele van különféle társadalmi em- 
berekkel. Felperes és alperes, 
megsértett és sértő fél, egytormán 
ott sétál a biróság folyósóján és 
várja türelemmel, amig rá kerül 
a sor. Vannak itt szegény embe- 
rek, közepes polgári osztályból 
valók, puccos nagyságák és hir- 
telen meggazdagodott emberek. 
Közös ismerőseink Petroseniből 
és vidékről. Az embereket bizo- 
nyos áhitat és elfogultság veszi 
körül az Igazság épületében és 
mindenki érzi, hogy a biró ité- 
lete egyformán sujtja azt, aki 

bünös. 
Legérdekezebb és egyben 

legtarkább jelenetek játszódtak le 
az egyik ügy letárgyalásánál. Az 
ügy kissé pikantéria is, amennyi- 
ben az egyik vendéglő, nő alkal- 
mazottja nyujtotta be gazdája 
felesége ellen, aki, ,becsü- 
letében" sértette meg a nőt. Be- 
adványában arra hivatkozik, hogy 
urnője olyan szavakat használt 
vele szemben, amely kimeriti a 
becsületsértés kritériumát. A tár- 
gyalás megkezdődik és a terem 
szolga hangosan kiáltja : 

—– Félig Julia. 
- Itt van, hangzik a felelet. 

- Sovány Jolán. 

– Itt van. 
És már bent is állanak a 

birósági emelvény előtt. Az al- 
kalmazottan elfegáns ruha van, de 
régi anyagból. Bubifrizurát visel, 
gyürű van az ujján, arcán olcsó 

puder és a szája kifestve, de a 

cipője ferde sarku. 
Önagysága Sovány Jolán, 

széles slatrogot hord, kalap van 
a fején, nagy ridikül a kezében 
feje kissé hátra áll, büszkén néz 
végig szemeivel Félig Julián. Ke- 

zei nagy idomtalan kezek. Uljai 
tompák, kövérek. Tipikus ala- 
csonyrendüség van benne, de 
nem Lombrozó tipus. Megszokta, 

hogy adja a nagyot. 
Felolvassák a vádiratot, a- 

melynek hallatára Sovány Jolán 

ideges és szeretne közbeszőólni, 
de csak a szája szélét mozgatja, 

ajkát harapdálja és a lábaival alig 

halhatóan dobog a padión. Mikor 

a vádiratot felolvassák közbeszól 

anélkül, hogy kérdezné a biró : 
—Hazugság biró ur, hogy 

én olyasmit tettem volna. Nem 

igaz egy szó sem az egészből, 

csak ez a nő – és itt végig 
méri az alkalmazottat, - már a 
fejemre akart nőni és az én üz- 
letembe ő akart nekem paran- 

csolni. 
Az alkalmazott önérzetesen 

ravasz. Nem hagyija szó nélkül a 

volt gazdasszonya csipős meg- 

a hiróságan 
jegyzéseit és hősiesen kiáltja: 

— Az mind igaz biró ur, 
ami ott irva van. Önagysága fi- 
zetéssel fogadott fel és mikor 
kértem azt felelte, hogy egye 
meg a fene az én testemet, ha 
még fizetést is akarok. Keresel 
eleget - te.... és itt egy rám 
nézve sértő kifelezést használt, 
aztán arra biztatott, hogy mennél 
több italt fogyasztassak el a ven- 
déggel. Kerestem is neki, nem 
panaszkodhatik, csak egy idő óta 
féltékény lett az e gyik ismerő- 
sömre és azóta nem volt nyugtom 
tőle s nem fizetett már há 
rom hónapja egy banit sem. De 
cifrálkodni tudott az én pénzem- 
ből és még a pudert is abból 

vette magának, hogy a frász törje 

- Nöe sértegezsék itt egy 

mást, kiáltott rá a biró, aki szi 
goru tekintettel figyeli a két nőt 
és már előre látja, hogy melyik 
a bünösz. 

A gazdasszony ezt a közbe 
szólást kiakarja használni és most 
már ő kezd hangozan beszélni. 

— Teccik látni biró ur, 
milyen nagy szája van. Teszék 
elképzelni, milyen volt ez a nő 
nálam. Te jó ég, ha eszembe jut 
nak a napok, amit ezzel kellett 
töltenem. És még ő meri mon- 
dani, hogy én elakartam csábi- 
tani az ő udvarlóját! Hát kell 
nekem az a rühes. Kérem ez 
nő belegázolt a becsületembe, 
pedig én tiszteséges nő vagyok 
és tessék el hinni, hogy az 
férfi akivel engem gyanuzsit, tisz- 
teséges ember. 

-Férje Önnek? kérdi a 
biró. 

Önagysága szemeit lesüti és 

ugy válaszol: 
– Nem kérem. Ismerősöm 

csak. 
Most a leány vág közbe: 
– Nagyon közeli ismerősök, 

mondja mérgesen. 
z asszonynak láthatóan 

rosszul esik amit a lány mond 
és ujból mozgolódik. Idegességé- 
ben a ridiküljét forgatja és a ki 
álló hajlokniját dugdossa kalapja 
alá, zsebkendőjével letörli az 

arcát. 
A perben elmarasztalják ö- 

nagyságát és egyben arra is kö- 
lezve van, hogy a hátrálékos bért 
is kifizesze, amit gőgösen azonnal 
meg is akar tenni, de ügyvédje 
figyelmezteti, hogy fellebbezhet. 

Önagysága azonban nem akar 
fellebbezni. 

— Ilyen nőért nem járok 
fellebezésre mondja mérgesen. 

Vége a tárgyalásnak és mind- 
ketten nagy károgással indulnak 
kifelé a teremből. A folyóson ő- 
nagysága ujból bepuderezi arcát 
ujjait végig huzza a szemöldökén 
és indul lefelé a lépcsőn. 

A lány a kapuban találko- 

kozik egy iemerősével, aki mo- 
solyogva érdeklődik a per kime- 

netele iránt, mire a lány csak 
ennyit felel: Fizetett a vén dög. 

Különvéleménuy 
„Parlez-moi d'amour . . ." 

Az ember azt hinné, hogy 
mndenről inkább aktuális ma be- 
szélni mint a szerelemről, hiszen 
ez a gyengéd érzás alaposan hát- 
térbe szorul, amikor a kenyér 
1agy problémájáról van szó, de 
id ént kell eszmélnünk, 
hogy cealódtunk. 

A szerelem csatái époly 
mertékben dulnak és gyilkolnak 
e lázas időkben, mint akkor, mi- 
kor még nem szerviroztak reg- 
gelink mellé ezer és tizezer ha- 
lottat a kültöldi tudósitások, mi- 
kor faji és vallásháboruk még 
nem tették hontalanná az embe- 
rek százezreit. A szerelem nem 
hagyja magát és időnként leadja 
névjegyét egy revolverlövés ki 
séretében, nehogy megfeledkez- 
zünk arról, hogy ő is létezik a vi- 
lágon. 

„Parlez moi d'amour..." — 
énekli a világhirü francia chan- 
son énekesnő már évek óta, de 
ezt a refrént nem tudják meg- 
unni az emberek, különösen a 
nők, akik minden egyebet oly 
könnyen sutbadobnak E min- 
den - bármilyen különösen i 
hangzik - a gyermekekre is vo- 
natkozik, mert amikor a démoni 
érzés megmarkol egy asszonyi 
szivet, számára semmi más nem 
létezik többé a világon. 

A szerelmi tragédiák hősnői 
csak akkor józanodnak ki, mikor 
már a biróság itélőszéke előtt 
vacognak és könnyáradatban 
tulva ismétlik : 

– Nem tudom, hogyan tör- 
tént... csak szerettem... szeret- 

tem... 

o
 

Egyik asszony a hütlen 
kedvest küldte a másvilágra, a 
másik csapodár férjét, ez az u 
tóbbi szinte a gyermeke szeme- 
láttára követte el szerencsétlen 
tettét. Ezek a hangos szerelmi 
csattanók fölrázzák a közvéle- 
ményt, de hány tragédia zajlik le 
csöndben, vér nélkül, nem kevésbé 
fájdalmagan. Azt hiszem kevesebb 
házasságot kötnek, mint amennyi 
felvomlik mostanában és az em- 
berek kinos zavarba hozzák egy- 
mást, ha kedves feleségéről, vagy 
férjről kérdezősködnek. 

Magam is megijártam jó- 
egynéhányszor és éppen ezért el- 
határoztam, hogy többé senkitől 
sem fogok a férje, vagy felesége 
felől érdeklődni. Azt hiszem min- 
denki ismeri ezt a mondást ,„tüzbe 
tenném a kezemet érte". Magam 
is használtam ezt, mikor arról 
volt szó, hogy megvédjem egy 
gyanuba fogott asszonytársam be- 
csületét ám ujabb tapasztalataim 
után elhatároztam, hogy ezt a 
moundatot teljegen számüzöm és 

nem teszek többé ilyen könnyelmü 

kijelentést. Nem szeretném ugya- 
nis megégetni a kezemet. Az a 
különög, hogy az általam ismert 
esetek közül mindegyikben az 
asszony kezdte. A nő volt az, aki 
a szerelemért föláldozta gyerme- 
keit, otthonát, férjét, nyugalmát 
és a férj, aki megmaradt gyer- 
mekei mellett hüségesen s aki 
nobilisan viselkedett a boldogtalan 
asszonnyal szemben. 

Szándékosan használtam ezt 
a szót: boldogtalan, mert nem 
elitélni, de gajnálni kell azt, aki 
nem tud ellentállni szenvedélyé- 
nek. Mint ahogy nem lehet fele- 
lősségre vonni az őrültet, ugy 
nem lehet tiszta logikát és mér- 
tegelést követelni attól, aki őrül- 
ten szerelmes. Merem állitani, 
hogy nincs beszámitható állapot- 
ban a nő, mikor egész létalapját 
a jó hirét és főleg az anyaságát 
odadobja egy szenvedély miatt, 
hiszen a tudata alatt él a sejte- 
lem, hogy gulyosan fizetni fog 
érte egyszer. A fizetés napja pedig 
holtbiztosan elérkezik valamennyi 
számára, de elkezdődik abban a 
pillanatban mikor a férj kilép a 
háromszögből és az egész bol- 
dogság az udvarló nyakába sza- 
kad. Ennyi boldogság már sok 
ugyanis egy imádó számára, aki 
megelékszik egy kis régszel is, a 
kellemesebb régsszel : a lopott órák- 
kal. Ám mit kezdjen az egész nő- 
vel azzal az önvádakkal, ideges- 
séggekkel, felfokozott vágyakkal 
telitett asszonyal, akt tőle vár 
most mindenért kárpótlást ? Mit 
kezdjen mindezzel az a fiatal- 
ember, aki a legtöbb esetben fia- 
talabb, mint a férj, sőt fiatalabb 
mint az asszony s, aki nem akar 
mást mint elszórakozni egy ki- 
csit ezekben a pénztelen időkben 

És nem beszél többé szere- 
lemről az asszonynak. És fokról 
fokra hül, a nőben pedig ugyan- 
akkor egekig lángol a kinzó, 
a gyilkos szerelem. Csak a nő 
fizet mindenért, ezt ne felejtsük 
el, asszonyok és csak, ha igy is 
vállaljuk, ha igy is megéri, akkor 
ismételhetjük az örök refrént: 
Parlez-moi d'amour 1* Be- 

széljen nekem a szerelemről. 
VÁRNAI ZSENI 

Olvasóink szives 
figyelmébe! 
Felkérjük igen tisztelt olva- 

sóinkat, akik fürdőre vagy más 
pihenő helyre utaznak, hogy ci- 
müket okvetlenül közöljék velünk 
hogy a lspot elküldhessük b. ci- 

mükre... 
CKerthelyiség az Iparosklub 
helyiségében. Kitünő ételek és 

vorok. Esténként zene. 



Napló 

lparos és Kereskedő Napió 

Felkérjük az iparosokat! és kereskedőket, 
bogy vágják ki és őrizzék meg az alábbi 

közérdekü uibaigazitásokai 
Mit kell tudni mindenkinek a tanoncszerződésről: 

Tanoncot csak olyan iparos napi időre tanoncságra kötelezi a Kereskedelmi kamarához, ahol 
tarthat, akinek iparengedélye van, 
büntetve nem volt és polgári jo- 
gainak birtokában van. Nőtlen 
férfi 18 éven aluli nőt nem vehet 
tanulónak és magános nő 18 é- 
ven aluli fiut. 

A tanoncszerződéshez a kö- 
vetkező akták szükségesek : 

A tanulónak : születési, ál- 
lampolgársági, iskolai, (legalább 
négy osztály) és orvosi bizonyit- 
vány, a betegsegélyzőtől, vala- 
mint egy 30 Leiről szóló nyugta 
ugyancsak a betegsegélyzőtől. 

A munkaadónak: erkölcsi 
bizonyitvány. 

A szerződés három évnél 
kevesebb nem lehet és négy év- 
nél magasabb időre szintén nem 
lehet kötni. 

A tanoncnak minden évben 
legkevesebb 15 napi szabadságot 
kell adni. Erről a szabadságról 
lemondani, vagy azt megváltani 
nem lehet. Az, aki nem adja ki 
a 15 napi szabadságot minden 
évben azt a szabadnapok duplá- 
jának megadására kötelezi a tör- 
vény. 

Ha esetleg a szerződés a 
felszabadulás előtt felbontatik, a 
munkaadó köteles az eltöltött 
időről bizonyitványt kiállitani, 
amelyet a Munkakamara kell lá- 
tamozzon. A bizonyitványba sem 
miféle olyan dolgot nem lehet 
beirni, amely kellemétlen szinbe 
tüntesse fel az elbocsájtott alkal- 
mazott személyét. 

A felszabadutásról 

A tanoncszerződés lejárta 
után a munkaadó 15 nepon be- 
lül köteles kiadni a tanulónak a 
bizonyitványt. Aki ezt elmulasztja 
azt a törvény kétezer leire bünteti 
meg, valamint kártéritést itél meg 
a tanulónak, aki e miatt nem tu- 
dott elhelyezkedni. 

A felszabadulási illeték 300 
Lei, mely összeget a betegsegély- 
zőnél kell befizetni és az ögszeg- 
ről szóló nyugtát a kérvényhez 
mellékelni kell. 

A szabadulás alkalmával a 
tanuló köteles magával hozni: ál- 
lampolgársági, valamint ha ta- 
nonciskolába jár, onnan is egy 
bizonyitványt, két fényképet és 
ezenkivül a bélyegilletéket. 

a a tanonc valamelyik ta- 
nonciskolát sikeresen végezte, 
nem köteles vizsgára állni, ellen- 
ben akik megbuktak, vagy nem 
végezték el sikeresen a tanonc- 
iskolát, vizsgára vannak kötelezve. 

Ha a tanonc a vizsgán meg- 

tanulót. Ilyen esetben az eljárás 
ugyanaz, mint a rendes tanonc. 
] szerződéseknél. Iti emlitjük még 

napon belül okvetlenül megkell 
csinálni és a Munkakamaránál 
kérni annak beiktatását. 

A mesterkönyvekről 

A megterkönyv nem févesz- 
tendő össze az iparengedélyel. A 
mesterkönyv csak arravaló, hogy 
anuak tulajdonosa jogosan kér- 
heti az iparengedély kiadását a 
kamarától, de nem jogsitja fel az 
illetőt arra, hogy saját számlájára 
ipart üzzön, amely képesitéshez 
van kötve. 

A mesterkönyvet vizsgával 
lehet megszerezni, vagy pedig ha 
valakinek felső ipariskolája van, 
vizsga nélkül, valamint azok is 
vizsga nélkül kaphatnak megter- 
könyvet, akik igazolják, hogy ké- 
pesitésük van és öt éven át ve- 
zettek valamely képesitett mester- 

bizva ipari t?zemekben a munka- 
vezetéssel és erről igazolványuk 

A mesterkönyvért 500 Lej 
illetéket kelf befizetni a betegge. 
gélyzőhöz. 

Az iparengedélyekről 

Iparengedélyt csak olyan 
egyén kaphat, aki igazolja, hogy 
valamely mesterségben képesitése 
van. Kaphatnak iparengedélyt 
mágok is, ha kötelezik magukat, 
hogy tiz szakmunkást foglalkoz- 
tatnak és egy művezetőt tartanak 
akinek mesterkönyve van. 

Az iparengedély illetéke 200 
Lei, amelyet a betegsegélyzőhöz 
kell lefizetni. 

Az, aki mühelyt akar nyitni 
köteles a megyei közegészségü- 
gyi hivataltól közegészségi enge- 
délyt kérni, valamint be kell je- 
lentse magát az illetékes adóhi- 
vatalhoz, betegsegélyzőhöz és a 
községhez is, hogy ettől és ettől 
az időtől ipart szándekozik üzni 
ennek és ennek a községnek te- 
rületén. 

Az összes ipari képesitéshez 
szükséges aktákat a kerületi Mun- 
kakamarához keli beadni. 

A kereskedelemről 

A kereskedelem szabad fog- 
lalkozás lévén, azt mindenki sza- 
badon gyakorolhatja, akár van 
képesitése, akár nincs. Az, aki 
bármilyen kereskedelmet szándé- 
kozik üzni, ezt a szándékát köte- 

bukik, a bizottság ujabb hat hó- 
les bejelenteni a kerületi Ipar és 

meg. hogy a szerződést harminc 

ségben mühelyt, vagy megvoltak 

kéri a cég bejegyzését. Ehhez a 

belegyzéshez : állampolgársági es 
etrkölcsi bizonyitvány szükséges. 
Bejegyzésre vannak kötelezve a 
kereskedőkön kivül a vendéglők, 

éttermek, kávéházak és bodegák 
is, valamint minden olyan cég, 
amely az üzletből elad valamit, 
illetve eladással és vásárlással 
foglalkozik Aki elmulasztja be- 
jegyeztetni magát, a törvény sze- 
rint 50.000 Leivel büntetendő. 

A kereskedő ugyanugy kö- 
teles bejelenteni magát minden 
más hivatalnál, mint az iparos. 

Aki az utolsó tiz évben 
csődbe került, nem kaphat keres- 
kedői engedélyt. 

Ezenkivül a kereskedőnek 
be kell jelenteni azt is a kama- 
ránál, ha pl. más helyiségbe 
költözik. 

„Krisztusban szetetett test- 
véreim ! Isten szent akaratából 
már harmadik éve vagyok távol 
az egyházmegyémtől s testi erő- 
imben megfogyatkozva ís, mind 
eddig szívemen feküdt annak 
miaden gondja, bánata és öröme. 
Napról-napra, mint éreztem e- 
gészség k gyengülését foko- 
zottabb mértékben nehezedett 
vállaimra a felelősség, melyel az 
Urnak tartozom katolikus híve- 
inért. Ennek kötelességszerű 
megfontolása és saját képessége- 
imnek mérlegelése indított arra, 
hogy Krisztus helytartója íránti 
mély hódolattal kérjem szentsé- 
ges atyánkat, hogy jóságos sze- 
retetével könnyitsen a lelkiisme- 
retemre nehezedő felelősségen, 
mentsen fel szeretett egyházme- 
gyém kormányzásától, melyet 
negyven éven át jó és balsorsban 
gyenge erőimmel szolgáltam. 

negvenegy év távlatából 
fűlembe cseng a püspökké szen- 
telés fenséges szertartásának ín- 
telme: „Vedd a gyüűrüt, a hüség 
jelét, hogy Isten jegyesét a Szent 
Egyházat szeplőtelen hüséggel, 
sértetlenül őrizzed." Püspökké 
szentelésem, az egyházmegyével 
történt eljegyzésem óta féltő 
gonddal ápoltam szeretett arám 
íránti hüségemet, közületek a 
legkisebbnek a fájdalma nekem 
fájt a legjobban, őröme engem 
viditott fel mindenekelőtt. Jó i- 
dőkben, rossz időkben „mint 
tüzben égő tömjén" veletek szen- 
vedtem s boldog voltam, ha a 
hitnek flángját felgyujthattam re- 
ményeteket erősíthettem, szere- 
teteteknek tüzét éleszthettem. Tu- 
domásotokra akarom hozni test- 
véreim, hogy megfontolt lépésem 
a jelen körülmények között in- kább hasznára volt az Evangé- 
litmnak s most egyedüli gondom 
fesz, hogy az osztályrészemül ki- 
osztott keresztet Krisztusért to- 
vábbra is türelmesen viselhessem, 

iláth püsnök bucsuszózata 
Majláth Gusztav Károly gróf, volt ró- 

mai katolikus püspök, akit a pápa címzetes 
soteropolisi érseknek nevezett ki, bucsuszó- 
zatot íntézett transilvániai híveihez. Az ér- 
sek alábbi megható bucsuszavait a mult 
vasárnap városunk római katolikos templo- 
mában is felolvasták, 

Szívem mélyéből adok há- 
fát a jó Istennek, hogy hosszu 
életemnek fogytáig az ő földi 
helytartójának különös szeretetét 
és segítségét éreztette velem. Most 
is atyai gondoskodássa! töpren- 
géseimben megoldáshoz segített 
és szeretetének jelével kítüntetett. 
Kérlek titeket, hogy szeretett 
testvéremet, kit Szentséges Atyánk 
utódomul rendelt, aki eddig is 
hüséges társam volt, kinek sze- 
retetét és ragaszkodását betegsé- 
gem ideje alatt anyiszor éreztem, 
gadjátok mindannyian szíve- 

tekbe, fegyelmezetten engedelmes- 
kedjetek neki, imádságaítokkal 
támogassátok őt nehéz főpász- 
tori munkájában. 

Szívemből köszönetet mondok 
nektek szeretett papjaim, munka- 
társaim és híveim, hogy negyven 
esztendő alatt szeretetek bőségé- 
vel elhalmoztatok. Ebben a pil- 
fanatban visszaemlékezve a kőz- 
tetek töltött hossza íidőre, könnyes 
szemmel és elszorult szívvel „a- 
dok hálát Istennek értetek, meg- 
emlékezve rólatok imádságaim- 
ban." Életem hátralévő napjai- 
ban ,szívünken vagytok, ogy, 
hogy együtt halunk és együtt 
élünk." 

Imádkozzatok érettem test- 
vérek, hogy a keresztviselésben 
erős maradjak. Szeretettel adom 
rátok áldásomat. „A mi Uronk 
Jézus Ktísztus kegyelme, Isten 
szeretete, a Szentlélek közössége 
legyen mindnyájatokkal, Amen". 

Legszebb és legdivatosabb női 
kalapok, elegáns kivitelben, 
csak Lusztigné női kalap- 
szalonjában, Petroseniben. 

(CLupeni község elegáns mmi- 
szabó : Balázs Dénes, Boros 
Aladár, Albert és Biró és 
Kuk István. Kifogástalan, 
garantált munkák a legujabb 

divat szerint,) 
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A Napló heti 
kis könyve 

Uj cipőüztet nyilik meg 
a napokban Petroseniben 

A napokban nyilik meg 

Petroseniben, a Str. Regele Fer- 
dinand ucca ó4 szám alatt szem- 
ben a városházával, ,ERIKA" 
néven Petroseni legujabb uri és 
női cipóüzlete. Raktáron tart 
kizárólag csak finom anyagból 
készült női, férfi és gyermekci- 
pőket, a legszebb és legdivato- 
sabb formában. Mielőtt cípőszök- 
ségletét beszerezné okvetlenül 
tekintse meg gazdag cipőraktá- 

runk kírakatát. 
Tisztelettel : 

Erika 
cipőszalon, Petroseni. 

— Kittüntetés. Stanca Ioan 

gör. keleti esperesnét, Öfelsége a 
a kírály, kulturális érdemeinek 
elíismeréseképpen a ,Meritul Cul- 
tural" másod osztályu érdemrend- 

jével töntette ki. 

Uj sónagyáruda Pet- 
roseniben. A helybeli Banca 
Populará ,Parangul" amelynek 
cukorlerakata van nagybani el- 
adásra, az elmult napokban só- 
nagyárudát fétesített a Str. Prín- 
cipele Carol ucca 5 szám alatt 
Az uj sónagyraktár az állami 
gy vataá enge- 

délyével működik és állandóan 
raktáron tart sot, viszont eladok 

részére, 

— Hfvatalos órák a köz- 

hivatalokban. A felsőbb ható- 
ságok uj hivatalos órái a követ- 
kezők: Vasárnap és a törvényes 
önnepek utáni napon délután fél 
négytől fél nyolcig. Egyéb na 
pokon reggel fél nyolctól délután 
fél kettőig. Hetenkint csak két- 
szer kedden és pénteken van hi 
vatal délután is fő órától 19-íg. 
Felhívjuk a közönséget míndenütt 
a zsilvölgyében, hogy csak fenti 
időközben keressék fel a közhi- 
vatalokat, mert más alkalommal 
nem intézhetnek semmít. 

– Kovács József, bádo- 

gos mester Vulcan, Str. Morii 
9, elvállal mindenféle bádogos 
munkát felelősség mellett és a 

legszebb kivitelben. 

- Legszebb élő virágok, 

nagy választékban és rendelésre 
is állandóan kapható Zöldiné 
virágüzletében Petroseni, Urá- 
nia mozgó épület, a Carmen 

cipőáruház mellett. 

Jó és izletes cukrász- 
sütemények 

fagylalt, bonbon és más külön- 
legességek állandóan kaphatók 
a SPORTCUKRÁSZDÁBAN 

Petroseni 

szemben a Bucuresti kávéházzal 

— Halálozások. Egy na- 

gyon derék és általánosan köz- 
ismert, mindenki előtt nagy tisz- 
teletnek ég szeretetnek örvendő 
uriasszony költözött el az elmult 
napokban az elők sorából Petro- 
seniben, Marek Mórné, született 
Messinger Berta személyében. A 
halál aránylag fiatalon, 68 éves 
korában ragadta el a Petroseni 
társaságnak ezt a jószivü asz- 
szonyát, akinek segitő jó keze 
mindig csak adott azoknak, akik 
nek szükségük volt Marek Mórné 

áldásos segitségére. Temetésén 
megjelent a város nagy közön- 
gége és általános részvét mellett 
kisérték utolzó utjára. 

Az elhunyt nagyaszonyban 
Marek Mór, villanytelepi igazgató 
feleségét, gyermekei a jó édes 
anyát, a rokonok és ismerősök 
pedig a legjobb barátot és test- 
vért gyászolják az elhunytban. 

—- Ugyancsak a napokban 

halálozott el Petroseniben idős 
Ulrich István, nyugdijas 73 éves 
korában és házasságának 51-ik 
évében. Az elhunyt Ulrich István 
az elmult évben ünnepelte arany 
lakodalmát, amely alkalomból 
gyermekei melegen ünnepelték a 
ritka házassági évfordulót megért 
párt és szép ajándékkal lepték 
meg az aranylakodalmat megért 
tiszteletre érdemes szülőket. 

Idős Ulrich István temetése 
nagy részvét mellett ment végbe 
az ismerősök és tisztelők soka- 
sága kisérte utolsó utjára. 

Mindkét gyászban élő csa- 
ládnak őszinte részvétét küldi a 
Napló. 

– Köszönetnyilvánitás 

Ezuton mondunk hálás köszöne- 
tet mindazoknak, akik felejthetet- 
len ló feleségem, édes anyánk, 
rokonunk és testvérünk, Marek 
Mórné temetésén résztvettek és 
jelenléttükkel fájdalmunkat eny- 

hitették. 
Petroseni 1938 jul. hó. 
A gyászoló Marek család. 

— Szövetkezeti borpince 
nyilt meg az elmult napokban 
Petroseniben, a Str. Princípele 
Carol (Malea) uccában a Perl 
féle házban, ahol ígen előnyös 
árban kaphatók állandóan az e- 
gész országban hires : Ighíu, Sard 
Telna és Bucerdei (Alba megyei 

borok. 
A bortermelők szövetkezete 

amelynek keretében eladásra ke- 
rűlnek a fegjobb fajta borok, nem 
pályázik a nyereségre, csak a 
minimális haszonra és a saját 
tagjainak borait árusítja, miért 
is nagy gondat és sulyt helyez 
arra, hogy a legjobb italokat 
tartja raktáron, amelyről a 
nagy közönség is meggyőződ- 
hetik a borlerakat helyíségében, 
amely egész nap nyítva van. 

—– Kiadó, Petroseniben 5 

szoba, konyha, pincze és kerthe- 
lyiségből álló lakás, a Str. ! De- 
cemvrie uj tisztviselő telepen. Ér- 

tekezni lehet a kiadóban. 

— Erdei Ferenc: Parasz- 
tok. Parasztok nincsenek kezdet- 
től fogva és ném is maradnak 
fönn örök időkre. A parasztság 
folytonos társadalmi harcok egyik 
állomása : lett, van és elmulik, s 
átadja helyét más társadalmi ré- 
tegeződésének. Erdei Ferenc : Pa- 
rasztok cimű könyvében az eu- 
rópai parasztság változó tipusai 
jelennek meg, mint ennek a kü- 
lönös társadalmi világnak eleven 
és izgalommal teli megtestesitői. 

A magyar paraszt mint a 
legkritikusabb paraszttipus jelenik 
meg többi európai sorstársai kö- 
zött, az összehasonlitás révén 
szint és igazi értelmet nyer mind- 
az, amit a magyar parasztról az 
utóbbi évek különös érdeklődése 
során megtanultuk. Az iró aki 
maga is végigélte a parasztélet 
minden stációját, tökéletesen egy 
beoldvad a tárggyal s írását meleg 
szubjectivitás teszi meggyőzővé. 

Erdei Ferenc Parasztok ci- 
mü müve az Athenaeum kiadásá- 
ban jelent meg. „Magyarország 
felfedezése" c. sorozatában. Az 
első kötet Féja Géza: ,„Viharsa- 
rok" három kiadásban teljesen el- 
fogyott és nem kapható. A má- 
sodik kötet Erdei Ferenc ,Futó- 
homok" füzve 139 Lei, kötve 165 

Lei. Erdei Ferenc ,„Parasztok" 
ugyanolyan szép kiállitásban csak 
füzve jelent meg, ára 165 Lei 
minden könyvkereskedésben vagy 
Lepagenál Cluj. Kérje az Athe- 
naeum ujdonságok jegyzékét. 

Legszebb és 
legművésziesebb 

fényképek a 

Fota Hrtistir 

PETROSENI 
Str. Regele Ferdinand 

szemben a Zárdával 

(Nemes ház) 

42 fokos 

a jókedv 

a Hucnresti 
kávéházban. 

Minden este Szatmári 
zenekara muzsihál 

Legszebb és legdivatosabb fér- 
tiruhák, a legujabb divat 
szerint: Ovits Ferencznál, 

Petroseni. 

— Sir Galahad: Bizánc 
A kulturtörténeti munkák soro- 

zata markáns uj könyvvel gaz- 
dagodott, Síir Galahad: Bizánc 
ciímű munkájával. Bizánc a rej- 
télyeknek, misztikus, ködbebur- 
kolt uralkodóknak, hadvezérek- 
nek és ceremóniáknak fogalmát 
testesíti meg számunkra. A vi- 
lágnak egyetlen birodalma sem 
volt, amelyről annyi hamis el- 
képzelés kerengett volna, mint 
erről a bírodalomról, mely a 
nagy római impertum tradícióit 
mentette át a maga különös for- 
máiba. Ennek a római cíivilízáció 
késői uj ágának nem született 
elhatározó folytatása mai kultu 
ránkban, ha a törvényalkotást 
leszámítjuk. A mai nyelv csak 
a ,bizantinizmus" szót órizte meg 
belőle, mely a Kkorruptságnak, 
hajbókolásnak jelzője. Aki elol- 
vassa Sír Galahad könyvét cso- 
dálkozva látja, hogy Bizánc ha- 
talmas, jórészt népi politikát kö- 
vető császárok boldog, mély, 
harmonikus kulturáju birodalma 
volt - s az ízgalmas fejezetek 
során a gazdag tudományos a- 
datok mellet egy nagy állam 
gyönyörű lendületének és meg- 
rázó bukásának élményével gaz- 

dagodik. 
Sir Galahad: Bizánc cimű 

műve az Athenaeum kiadásában 
jelent meg, az Europai Kultura 
Története sorozatban, amelynek 

alábbi kötetei Homo: Római 
kultura Croiset: Görög kultura. 
Kötetje vászonkötésben számos 
illusztrációval 198 Lei minden 

könyvkereskedésben, vagy Le- 
pagenál Cíuj, Kérje az Athena- 
eum ujdoságok jegyzékét. 

Az 

„Aoronamul" 
Általános Biztositó 

R. T. 
köt a legelőnyösebb feltéte- 
lek mellett élet, tüz és be- 

törés biztositásokat. 

Jiulvölgyi képviselő : 

Herz Károly 
froda: Str. Regele Ferdinand 

64. (Herz ház.) 

- ELADÓ egy teljesen jó 
karban levő füszerüzlet berendezes 
Ertekezni lehet Rosenbaum Vic- 
tornál, Petroseni, Guld ház. 
k m 
Mindenféle kárpitos munkát, 
matrácok, paplanok készitését 
butorok behuzását legol- 

csóbban vállal 

Indig Leopold 
kárpitos 

PETROSENI. 



k 

ve. azígurare, Eucuresti 
Az ország legnagyobb biztositó intézete. 

ELEGÁNS nől, férfi és gyermek- 
cipőket, legszebb és legtartósabb ki- 
vitelben, kedvezményes fizetési felté- 

tura c. kötete az Athenaeum ki- 

Alaptőke, tartalék és fedezetek : 423.066.777 Lei. — 1936-ban kifi- zetett károk összege: 33.376.333 Lei. - Az intézet fennállása óta 
kifizetett károk 1.816,014,442 Leit tesznek ki. 

Megyei és zsilvölgyi főképviselő : 
Mike János, Petroseni, Joanovits féle ház. 

Köt élet, baleget és tüzbiztositásokat inérsékelt dijszabás mellett. Legbiztosabb befektetés egy DACIA biztositás. 

es g - z Uzina Éleciriea S.P. A. 
PETROSENI - Anyagraktára 

tart mindennemű magas és alacsony feszültségű szerelési anyagokat. - Csillárok izzólámpák és főzőkészülékek. 
a legjutányosabb áron, valamint Standard, Philips és Nóra Rádiókban, és rádióalkatrészekben nagy raktára minden igényt kielégit. A Rádió osztály Petroseni Bul. Regele 

Ferdinand, Marek házban van. 

– Leon Homo A rómal 
kultura. A világtörténelem egyik 
legnagyobb eg legmaradóbb ha- 
tásu alakulata a római kultura. 
Erről a kulturáról nem mondha- 
tunk többet, mint ha azt mondjuk 
hogy egész európai kulturánk jó- 
formán addig terjed határaiban, 
ameddig a nagy római imperium 
nyult. Államalkotó és katonai szer- 
vezés tekintetében a római nép 
minden idők legnagyobb csodája, 
politikai, erkölcsi és technikai 
tekintetben a világ nevelője volt 
irodalma, művészete ma is ma- 
radandó hatást gyakorol. Ennek 
a mérhetetlen jelentőségü és rop- 
pant gazdaságu szellemi és po- 
litikai képződmények számos tu- 
dősa és kutatója akadt az idők 
folyamán, de egy sem volt, aki 
nagyobb alapossággal és tudós 
felkészültséggel tárgyalta volna a 
római nép kulturájának történétét 
mint Leon Homo, e könyv szer- 
zője. E tüineményes népet egész 
pályafutásával a kiváló tudós az 
adatok roppant gazdagságával és 
megirási készségnek olyan bra- 
vurjával irta meg, amely ezt a 
könyvet minden kulturált ember 
számára nélkülözhetetlenné teszi. 

Leon Homo: A római kul- 

adásában jelent meg. Az Európai 
Kultura Történet tban. Ára 
kötve, számos képmellékletter198 
Lei. A kultura sorozat megelőző 

kötete Croiset: A görög kultura 
ugyancsak vászonkötésken és ké- 
pekkel szintén 198. Lei, minden 
könyvkereskedésben, vagy Lega- 
genál Cluj. Kérje az Alhenaeum 
kiadványok teljes jegyzékét. 

nyomdában, Hafegen. 
zK 

Nyomtatványait szerezze 
e a 

Berger 

lók, ebédlők, valamint 
konyha Berendezések, 
saját készltményü, leg- 
jobb kivitelsen állan 
dóan kaphatók kedvező 

! 
Mindenféle butorok há- 

fizetési feltételek 
mellett 

Fughs Sánio 
butorlerakatában, 

Peíreosami. 
Str. Regele Fedinand 28. 

e g 

y mindenféle 

uhanemük 
a legolcsóbb áron. 
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Tábiaüvegre és üvegezésre kérjen ajántatot! 

zrermer a Lefessegégpzőve! 
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e grso EN4. 
Rum, likör es cognaggyár Borpincészet, sör 

Hangulatos kerthelyiség az 
I 

Str. Avrem Stancz 13 

– Gárdos Ado divatáru- 
háza az elmult napokban uj helyi- 
ségébe a volt Carmen cipőüzlet 
helyére költözött. A cég régi jó- 

neve, szolid kiszolgálási rendszere 
kitünő árui, a legdivatosabb kel- 
mék raktára, minden reklámnál 
többet jelent. Gárdos cég ez al 
kalommal érdekes uljitást vezetett 
be. A cég elhatározta, hogy az 
első vevőnek, aki 5000 Lei ér- 
tékü árut vásárol. négy méter 
finom selymet, aki 4000 Lei ér- 
tékben vásárol, egy értékes szép 
szövet ruhát, mig aki 3000 Lei 
értékben vásárol a Gárdos cégnál 
az egy elsőrendü lennvászonruhát 
kap teljesen dijtalanul ajándékba. 

– Eladó ház két szobásg, 
konyhás, mellékhelyiséggel, vala- 
mint pincze lakással egyült. Ér- 

s 

parasklub helyiságében 
ERE 

Államdósn kitünő zene. 

Legjobb ételek és italok a leg- 
olcsóbb árban és minden időben 

Vezető Jéger Ferencz. 
Frissen csapolt sör. Abonánsokat ujból elfogad. 

Győződjön meg e hirdetés valóságáról. 

ILegjobb kalap, egy (Lakadalmakra legszebb élé Grünberger kalap. CHIC és művirág csokrok, Somogyi- 
áruház. Petrosemni. nál, Petroseni). 

NAPLÓ. Megjelenik havonta kélszer. Előfizetési árak : Egy évre 180 Lei. Fél évre 90. Negyed évre 45. Egy hónapra 15 Lel. Bankoknak, : énytá Enak űleteknek, hatóságoknak stb. 
egy évre 1000 Lei. 

Hirdetések tarifa szerint vétetnek fel. á ktakik tak k r. 
tekezni lehet a kiadó hivatalban. Szerk. és kiadóhivatal Petroseni. Típografia Berger, Hateg. 


